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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
начальнику–хора
H5329

נְגִינוֹת בִּ֭
на–струнных
H5058

ל־ עַֽ
на–

ית הַשְּׁמִינִ֗
восьмиструнной
H8067

מִזְמ֥וֹר
псалом
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Давида
H1732

הוָ֗ה יְֽ
ЙХВХ
H3068

אַל־
не–
H0408

בְּאַפְּךָ֥
в–гневе–Твоём
H0639

תוֹכִיחֵנִ֑י
обличай–меня
H3198

אַל־ וְֽ
и–не–
H0408

בַּחֲמָתְךָ֥
в–ярости–Твоей
H2534

נִי׃ תְיַסְּרֵֽ
наказывай–меня
H3256

Начальнику хора. На восьмиструнном. Псалом Давида.

נִי2 חָנֵּ֥
помилуй–меня

֮ יְהוָה
ЙХВХ
H3068

י כִּ֤
ибо

ל אֻמְלַ֫
изнемогаю
H0536

נִי אָ֥
я
H0589

נִי רְפָאֵ֥
исцели–меня
H7495

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

י כִּ֖
ибо

נִבְהֲל֣וּ
потрясены
H0926

י׃ עֲצָמָֽ
кости–мои
H6106

Господи! не в ярости Твоей обличай меня и не во гневе Твоем наказывай меня.

וְנַ֭פְשִׁי3
и–душа–моя
H5315

נִבְהֲלָה֣
потрясена
H0926

ד מְאֹ֑
очень
H3966

]ואת[
[и–Ты]

ה( )וְאַתָּ֥
и–Ты

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

עַד־
доколе–
H5704

י׃ מָתָֽ
чего
H4970

Помилуй меня, Господи, ибо я немощен; исцели меня, Господи, ибо кости мои потрясены;

שׁוּבָה4֣
обратись
H7725

יְה֭וָה
ЙХВХ
H3068

חַלְּצָה֣
избавь

י נַפְשִׁ֑
душу–мою
H5315

נִי ה֝וֹשִׁיעֵ֗
спаси–меня
H3467

לְמַעַ֣ן
ради
H4616

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
милости–Твоей

и душа моя сильно потрясена; Ты же, Господи, доколе?

י5 כִּ֤
ибо

אֵי֣ן
нет
H0369

וֶת בַּמָּ֣
в–смерти
H4194

זִכְרֶ֑ךָ
памяти–о–Тебе
H2143

שְׁא֗וֹל בִּ֝
в–шеоле
H7585

י מִ֣
кто
H4310

יֽוֹדֶה־
восхвалит–
H3034

ךְ׃ לָּֽ
Тебя

Обратись, Господи, избавь душу мою, спаси меня ради милости Твоей,

׀יָגַעְ֤תִּי 6
утомился–я
H3021

י אַנְחָתִ֗ בְּֽ
в–стенаниях–моих
H0585

אַשְׂחֶה֣
омываю
H7811

בְכָל־
в–каждую–
H3605

לַיְ֭לָה
ночь
H3915

י מִטָּתִ֑
ложе–моё
H4296

י דִמְעָתִ֗ בְּ֝
слезами–моими
H1832

י עַרְשִׂ֥
постель–мою
H6210

ה׃ אַמְסֶֽ
растворяю
H4529

ибо в смерти нет памятования о Тебе: во гробе кто будет славить Тебя?

ה7 שְׁשָׁ֣ עָֽ
измучен
H6244

עַס מִכַּ֣
от–скорби

עֵינִי֑
глаз–мой

ה תְקָ֗ עָֽ֝
ослабел
H6275

בְּכָל־
из–за–всех–
H3605

י׃ צוֹרְרָֽ
врагов–моих

Утомлен я воздыханиями моими: каждую ночь омываю ложе мое, слезами моими омочаю постель мою.
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ס֣וּרו8ּ
удалитесь
H5493

מִמֶּ֭נִּי
от–меня

כָּל־
все–
H3605

עֲלֵי פֹּ֣
делающие
H6466

אָוֶ֑ן
беззаконие
H0205

י־ כִּֽ
ибо–

ע שָׁמַ֥
услышал
H8085

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

ק֣וֹל
голос

י׃ בִּכְיִֽ
плача–моего
H1065

Иссохло от печали око мое, обветшало от всех врагов моих.

שָׁמַע9֣
услышал
H8085

יְה֭וָה
ЙХВХ
H3068

י תְּחִנָּתִ֑
мольбу–мою
H8467

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

י פִלָּתִ֥ תְּֽ
молитву–мою
H8605

ח׃ יִקָּֽ
примет
H3947

Удалитесь от меня все, делающие беззаконие, ибо услышал Господь голос плача моего,

שׁוּ 10 ׀יֵבֹ֤
устыдятся
H0954

וְיִבָּהֲל֣וּ
и–ужаснутся
H0926

מְאֹ֭ד
очень
H3966

כָּל־
все–
H3605

אֹיְבָי֑
враги–мои
H0341

בוּ יָשֻׁ֝֗
обратятся
H7725

שׁוּ יֵבֹ֥
устыдятся
H0954

גַע׃ רָֽ
внезапно
H7281

услышал Господь моление мое; Господь примет молитву мою.
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